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DICHIARA SOTTO LA SUA ESCLUSIVA RESPONSABILITA” CHE IL PRODOTTO:

E & conforme alle disposizioni della Dircttiva Macchine (DIRETTIVA 98737/CE).
g PICHIARA INOLTRE: che sono state applicate le seguenti norme armonizeate:
EN-414( . §) EN-292,1{4.9) EN-292.

Aerografo per verniciaturs Mod. AT

2(3.6) CEE-n.86:21 T-DPR- 1 2709/1 988-n.435.

Lackier-Spritzpistole Modell AT
der Musshinendmekve | DIRLKT]\- ES3TEWG)
SIE ERKLART FERNER, dafi dic i lgend Narimen angs wurden.
EN-214( . R) EN-192,1¢4,9) EN- “91 216} CEE-n 8821 7-DPR-1 109 1988-n 435,
[ras Modell der vorlicgenden Erklirung entspricht den Vorschrifien der Normen EN 45004

1l modello dells presente dichinrazione & conforme & quanto previsto nella norma EN 45014
ERKLART UNTER IHRER ALLEINIGEN VERANTWORTUNG, DAD DAS FRODUKT HERERY DECLARES ON UE5 OWN RESRRBARILITY THET-THE FRODUCT:

Paint Spray Gun mod. AT
conforms to the regulations lmd down m the EEC Disective regulaung the construttion of
Machinery (DIRECTIVE 9837EC). AND MORE OVER DECLARES:
that the following standardized regulations were applied:
EN-A14( . B) EN-292.1{4.9) EN-297.2(3.6) CEE-n.86/217-DPR-1 2109/ 1988-n 433

The format of this dec) conforms with regulation EN 45014,

EN

DECLARE SOUS SA RESPONSABILITE EXCLUSIVE QUE LE PRODUIT,
Pistolet & peinture Mod. AT
sl conforme dus disposinons de la Dircctive des Machines (DIRECTIVE 9837/CE)
ELLE DECLARE EN OUTRE: Que les normes hirmonisées suivantes ont ¢ appliquées:
En- 14( . B) EN-T92 {4 9} EN
de cetie dée s est coforme dans s mesure o il est prévu dans ka Nomme EN 45014

PT

EN=414(

92.203.0) - CEE-n 8621 T-DPR-1 200 1 98K-n 435, Le modéle

DECLARA BAJO SU EXCLUSIVA RESPONSABILIDAD QUE EL PRODUCTO-
Pistola de pintar Mod. AT
(68| s conforme o tas disposiciones de In Directiva Miguinas {DIRECTIVA 98370CE)
= DECLARA ADEMAS: (ue sc han aplicado |as siguientes normas armonizadas.
EN-414{ . 8) EN-292.1{4.9) EN-292.2(3.8) CEE-0 8621 7-DPR- | 209/ 1 988-n 435
1 modeln de-la presente declaracion es conforme a lo previsto on fa Norma EN 45014

DECLARA SOB A SUA EXCLUSIVA RESPONSABILIDADE QUE O PRODUTD:
Pistolu de pulverizar para pintura Mod. AT
st em conformidade com gs disposighes da I'mu:mn de Maguinas (DIRECTIVA 9837/0E).
DECLARA TAMBEM: Oue foran sucdas g TS
K) EN-292_1{4.9) EN-292.2(1.6) - CEE-n:

presenie declaragin catd em ¢ £oit o quanio previsio pela Norma EN 45014

DA

<DPR- | 20919581435, O modelo dal

PRONLASUIE NA VLASTN] ZODPOVEDNOST. ZE VYROBEK
Lakovael stfikaci pistole typ AT
% odpovidi predpisim Smimice o strojnim zatizent {SMERNICE 98/37/EHS)
DALE PROHLASUJE: ¢ byly poukité ndsledujici harmonizované normy :
EN-A14( . 8] EN-292,1(4.9) EN-292 2(3.6) EHS-¢ 8621 T-DER-12/09/1 988-£.435.
Maodel 1hato

Erklmrer helt under eget ansvar at produkies:
Sprajiepistol tl maling Mod. AT
stemmer overens med beswemmelserne @ dircklivel Maskmer (DIRETTIVA 9837 EF)
ERKIERER DERUDOVER: At de folgende henfarende normer er overholdie:
EN-213( . B} EN-292 (4.9) E} S - CEE-n 862 F7-DPR-1 209/ | D88-n 435
Muodellen @ den forcliggende erkbering steimmer overens med besienmelserne | EN 43014

AHAMNEL ¥TIO THN AMOKAEIZTIKH THE EYOYNH OTI TO NPOION;
[harhii fagis Movr, AT
mheypeh 1 rpdbueypages g Odnrie; mepi Miggeviy {OAHTTA 9RATEOK),
AHADINE! ENEHE: O cpappderneny o nap
L"--il-l Icimluuﬂl EN- Z'I“ 149} BN ‘?1 2(3.6) - CEE-n 86w217-1 D’PR I"."Bjrim 7435,

EL

1 RN L] EN 45014

SAJAT KIZAROLAGOS FELELOSSEGE ALATT KUELENTE, HOGY Trlwhz. A

Vi I- RELAART ONDER ZUN UITSLUITENDE VERANTWOORDELIJKHEID

festéksrirapisetoly lakhozdshor AT modell megfeke! o Gip Innvelvnek (9537 EK IRANYELV), DAT HET PRODUCT: verfspuitpistool model AT
= EMELETT K} Tl hopy o kivetkezdkben hivatkozon harmonizilt szabviny - voldoet san de alingen van de Machinerichilijn (RICHTLIN 9837/ EEG)
==} kerlilick alkalmezasra. EN-E T 8] EN-2G2.1(4.9) EN-292.203.6) BGK 86217 i~ . HL VERKLAART BOVENDIEN: Dut de volgende Normen werdern toegepast
DOREAODT 2 435 e olase Kt Elndki Rendelel EN-£14( , 8) EN-2G2 |i4.9) EN-292, Ei‘nl (_I:E 8611 7-DPR-12/09/ 19880435,
A pelen nyikatk fehiaeten model] mepfelel az EN 45014 smbviiny il y Hel model von de ige conformi faring is conform de norm EN 43014
b i L ” 5 o AAABIAET NOJ COBCTRBEHHY KO HCKAHMHTENBHY K
FAMGERCE TERGREANS (AR VEARODIRYEE OTBETCTBEHHOCTH, YTO M3ENE : Ihweraner-kpackopacnsamrea, Maa, AT
Sirasipoist foratng Med: AT i | comurcrayer et e (IMPEKTHBA S837/EC),
o er v samsvi med Maskindircklivels forsknfier | DIREKTIV 9837/ EOF), KPOME TOTO, TASBIASET:
z ERKI-ERER DESSUTE! Folgende harmaniserie stindarder anvendes: S : / % % 3

EN-414 - R)EN-292 114.9) EN-292
Madelicn donne eriklaringen gelder for, er i susmavar med forskrifien EN 25014

&) EOF - nr, 86/2 E T-DPR-1 2097 1988-nz. 435 (italiensk lov)

EN-414{ , 8) EN-292. 1{4.9) EN-292.2(3.6) EEC-N.86/217-DPR-1 2/09/| 988- N 435
DIGpaIc AMHBOND JERICHIN COOTRETETRVET IPOREHHEM maTiem ER 450714

DECLARA SUB PROPRIA 51 EXCLUSIVA RESPONSABILITATE CA PRODUSUL:
Acrograful pentru vopsit Model AT

OSWIADCZA NA WLASNA WYLACZNA ODPOWIEDZIALNOSC 7E
PRODUKT: Pistalet do lakierowania Mod. AT

] este conform cu provedenite Directivei Magini (DIRECTIV A 98/37T/CE) | jest 2godny zrozporzgdzeniem Dyrektywy dls Maszyn (DYREKTY WA 9837/WE)
= DECLARA DE ASEMENEA: cf au fost aplicate srmitoarele norme armonizate: Bsl  POZA TYM DEKLARUJE ZE: zosaly preyigie nastepujgee normy ujednolicone:
ER-414( . B) EN-2U2.1¢4 9} EN-292. 243 ) CEE-nr. 86721 7-DPR- 12409/ | 988-nr. 435, EN-414( . B) EN-292.1(4.9) EN-292.2(3.6) WE-n 86/21 T-DPR-1 2/09/1985-n.435.
Muodelul presenici declarafii sae conform cu previeder 1 in norma EN 45004, Model niricjsrego fkwindcsenia jest rpodny 7 normag EN 45014,
INTYGAR SOM ENSAM ANSVARIG ATT PRODUKTEN: VAKULUTTAA OMALLA YASTUULLAAN, ETTA TUOTE :
Lackeringspistol Mod. AT Muaaliruisku, malli AT
- il mved b 1 i Maskindirck 1L {EL-DIREKTIV 98373 - otk t nvin (direktiivi SE3TEY ) LEY
7| FORKLARAR DESSUTOM: A filiands dverensstimmande normer har blivi tillimpade;  |54| LISAKSISE VAKUUTTAA, ctif on B dur
EN-A T4 8 EN-29Z 14.9) EN-292 2016) CEE-n 8621 7-DPR-1 209/ 1988-n.435 EN-414( - §) EN-292.1{4.9) EN-292.2(3.6) CEE-86/217-DPR-12/09/1988-n.435
Madellen i deti intyis Sverensstimmer med vad som fceskrivs i regherna BN 43014 Tamil vakuutiss on malliltasn standurdin EN 45014 mildriysien mukamen
DEKLAREERIR OMA VASTUTUSE ALL. ET ANTUD TOODE: ZEM SAVAS PASAS ATBILDIBAS PAZING, KA IZSTRADAIUMS :
Virvipulverisantor, Muodel. AT Krilsas pistole, modelis AT
= vastah masinate kahia kefitivale diekiivile 1E}|I!LkTII\' GROVEL) - athilst Masinu Direkiivas prasibiim (DIREKTIVA 9873 7/CE).
= PEKLAREERIR penle selle. et on jirgitud alitoodud h - TURKLAT, TA PAZING: kn iemaniolas sekojolas saskagotas normas:
EN-AE( . H) EN-292.144.9) EN-292.2(1.6) CEE-nR672 | 7-DPR-12/09/| 988-n.435. Kiiesolova EN-214( . §) EN-292. 1{4.9) EN-292 2(3.6) CEE-n 8621 7-DPR- | 109/ 1 988-n 435,
dieklarmisivonimude] on kooskdlas EN 43014 normativige. &'a deklarfcijh noraditais modelis atbilst normas EN_45014 prasinim
POD SVOIO ZKLIVCNG ODGOVORNOSTIO ILZIAVLIA, DA 1ZDELEK: SEISIMTINE ATSAKOMYBE DEKLARUOJA, KAD PRODUKTAS :
Aerograf zn lakiranje model AT Aerografas dakymui Mod. AT
e ustrezn predpisom Direkivve o strojih (Diretkiva 983 TES) vl Auitinka Maginy bei Stakliy Direkryvos nurodyimus (IMREKTY VA SW3T/CE)
Yl POLEG TEGA 1ZJAVLIA: da so bill pri proevodni uposevans raslednii usklajeni predpisi: = TAIP PAT DEKLARUOJA: kad buvo taikomos fios suderinios norimos :
EN-414{ | R) EN-292114.9) EN-292 2(3.6) EGS-&1, K6/217-Predsedmizki odiok-12/09/ 198851 EN-414( . ) EN-292.1{4.9) EN-282 }{3.6) CEE-n 86721 7-DPR-12009/ 1 955-n 435,
435 Model iz te fzjave ustrezs predpssom nommativa EN 45004 Sios deklaracipos modahis atitinka novmos EN 45014 nu TTILS.
VYHLASUJE NA VLASTNU ZODPOVEDNOS T, ZE VVROBOK: TIDDIKJARA TANT IR-RESPOSABBILTA' EWLENIA TAGHHA L11L-
1 LT PRODOTT Paint Spray Gua Mudell, AT
i A e T A AT | Huwa maghmul skond ir-regolaments tad-Dircttiva Magni (DIRETTIVA S8E376CE),
5 R i bl dibsisesndot itmanily iong TIDDIKKIARA WKOLLG illi ow applikati il-Hijict ta° 1-UE hawn tah

< e bali pougitd nastedujiice harmontované normy;
B} ENR-292.144.9) 202 243 6) CEE-n 86721 7-DPR- 12091 988-n. 433 Model
sobio vyhlisenia yodpoveda predpisaen oormy EN 45014

EM-4 14

imsemmijaCi EN-414( . §) EN-292.1{4.9) EN-292.2{1 8) CEE-n $6¢21 T-DPR-
1 2e09¢ | 98%-n 235, 1l-mudel] imsemmi 1 din d-dikjerazzjon bwws maghmul skond il-
ligi EN 45014
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(DE ) LACKIERSPRITZPISTOLE
Benutzungs- und Wartungsanleitung

( FR) PISTOLET A PEINTURE
Manuel d'utilisation et d’entretien

( PT ) PISTOLA DE PULVERIZAR PARA PINTURA
Manual de Instrugdes. Uso e Manutencio

(DA) SPRAJTEPISTOL TIL MALING
Vejledning til brug og vedligeholdelse

FESTEKSZOROPISZTOLY LAKKOZASHOZ
Hasznalati és Karbantartasi Utasitis

SPROYTEPISTOL FOR MALING
Hindbok for Bruk og Vedlikehold

AEROGRAF PENTRU VOPSIT
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AEROGRAFO PER VERNICIATURA
Manuale d’Istruzione d'Uso e Manutenzione

PAINT SPRAY GUN
Operation and Maintenance Manual

PISTOLA DE PINTAR
Manual de Instrucciones de Uso y Mantenimiento
STRIKACI LAKOVACI PISTOLE
Navod k pouziti a udribé
MIZTOAI BADHE
Evyeipidw Odpynumv Xpnong so Zovtiprong
VERFSPUITPISTOOL
Handleiding voor gebruik en onderhoud
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KRASAS PISTOLE

lzmanto$anas un apkopes rokasgriimata
AEROGRAFAS DAZYMUI

Naudojimo ir Prieziliros Instrukeija

PAINT SPRAY GUN
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AT/1 @17 - AT/S @15
Pressione di luvoro da a da a
Arbeitsdruck Work pressure von from big (] vopn  from bis to
Pression de service Presion de trabajo de de a ] de de a 1
Pressdo de trabatho Provezni ek de ol a do de od 2 do
Arbejdstryk TMigom epyaiog bar fra and l 5 il g 3 fra  am 2 1l g 26
Miikodés nyomifs Bedrijfsdruk 1l van g tot @l van ig tot
Arbeidstrykk Pafiosee AaBmeHHE : fra ar ul o fra or il i)
Presiunc de funchionare  Natetenicrobocze | PSi | deta  od [21.75|pman o 435 |den ot | 29 |pmn a0 [37.7
Arbetstryck Toimintapaine frin st till mihin frén  mistd till  mihin
Tatrahk Drarba spiediens alates no kum Tidz alales  no kum  lidz
Delovni thak Darbo slégis od no do iki od  nuo do iki
Pracovny tlak Pressa od minn do 0 od  minn do 51
Consumo d’aria da a da [
Lufiverbrauch Air consumption o from bis o von  from bis o
Consommation d'air Consuma de aire de de i a de de S &
Consumo de ar Spotfeba vaduchu de od a do de od i do
Luftforbrug Katavihoon aépa | |/min fra ano 23 1 il g 3 53 fm amd | 414 il g | § 50
Levegd fell Luchtverbruik 16 van ig tot il van ig tot
Luftforbruk Pacxon soaayxa - fra o1 til no fra o il a0
Consum de acr Zukycie powietrza cfm e la od 8.16 pinala  do 12.5 |aewn  od | 14.6 |pinsta do 194
Lufi i 1 kol friin misti till mihin frim  mistd till  mihin
Ot kulu Gaisa paténgd alates no kuni Tidz alutes  no kuni  fidz
Uporaba rraks Ohro sunaudajimas od nuo do ki od  nuo dia iki
Spotreba veduchu Konsum ta’ I-Arga od minn do s od  minn o sh
Peso Netto
Nettogewicht Met Weght
Pouds net. Peso Neto
Peso Liguido Viha netto
i R AT /1 AT/S
Nettd sily Nettogewicht kg 0.550 0.519
Nettovekt Bec Herro
Greutate Neto Cigzar netto
Metiovikl Netopaing Ib 1 .2 1 4 l . 146
A% = Nettokual Meto svars
Pos. AT/1 AT/S i 5 Neto tea Svoris Neto
CATTS s AR Al/dy L Hmatnost' Netio Togol .
la| @13| BH089620 | BH089627 BH089634 | BH138011 | BH138017 i o A o ATA 180 % 185
1b| @1.5| BHO089621 BH089628 BH089639 BH089635 BH138012 BH138018 :‘{:: :““’“‘"’-"3 m 1 i;‘"""“" mm
‘IMEPh 1uni ymiary
1c| @ 1.7| BHOB9622 | BH089629 | BH089640 | BH089636 | BH138013 | BH138019 M Mitat Masdud Gabartt AT/S 170x 185
Mere [Ematavimai Roz Dimensjoni
1d| 219| BH089623 | BH089630 | BH089641 | BH089637 | BH138014 | BH138020 VISSIVIA PRESSIONE DESERCIZIO :
MAX. BETRIEBSDRUCK MAXIMUM WORKING PRESSURE
le| @22| BHO89624 BH089631 |  -—-—- | === BH138015 |  ---- PRESSION DE SERVICE MAXIMALE MAXIMA PRESION DE FUNCIONAMIENTO NORMAL
L kit o 4 bar
__________ et AKSI £ "AZIAL
le| @25| BH0BI9625 BH089632 BH138016 Mnmnt:;:‘“m“‘swmu MANALE BEDRATSDILK,
MAKS. Al IDSTRYKK MAKCHMAJNBHOE PABOY BIEHHE
2a BH089618 S BHO89676 e BHO089618 | - PRESIUNE MAXIMA DE FUNCBIONARE MAKSYMALNE N.ATEZE!;:E EKSPLOATACYINE v
MAXIMALT DRIFTSTRYCK ENIMMAISTOIMINTAPAINE
2B e BHO89619 | - BHO89675 | - BH089676 MAKS:MML:I‘E KASUTATAY ROHK MAKS“IH:RLAIS DARBA sFlEDtlle;s “ 58 pSI
MAKSIMALNI DELOVNI TLAK MAKSIMALUS EKSPLOATAC SLEGIS
7 A e D R S (e — BS088335 | BS088335 MAXIMALNY PREVADZKOVY TLAK PRESSA MASSIMA
e N.B. : Massimo livello di rumorositd: a 0.5 mt (20 inch) posteriore 75 dBA, a 1 mt (40 inch) laterale 79 dBA.
P AT s o AT N.B. - Schallpegel max.: im Abstand von 0.5 m (20 inch) rackwartig 75 dBA, im Abstand von | m(40 inch) seitlich 79 dBA
0s. 3 i e e s e e, o] it N.B. : Maximum operating noise level: at 0.5 m (20 inches) rear 75 dBA, a | m (40 inches) lateral 79 DbA.
Nota ; Niveay de bruit maximum : & 0,5 m arrigre 75 dBA, 4 | m latéral 79 dBA.
3 BFGBBSSZ BF088632 13 88088084 BS088084 N.B. : Maximo nivel de ruido: a 0,5 m tlrrl; inch) posterior 75 dBA, a 1 m (40 inch) lateral 79 dBA
N.B. : Nivel méximo de emissdo sonora: a 0.5 m (20 inch) posterior 75 dBA, & | m (40 inch) lateral 79 dBA.
4 BLO89617 BLOB9617 14 BHOB88165 BHO88165 POZN. 1 Maximilni hladina hluku: ve vzdilenosti 0.5 mt (21:0 inch) zezadu 75 dBA, ve vzdilenosti 1 m (40 inch) z boku 7% dBA
N.B. : Maksimale stojniveau pd 0,5 m (20 tommer) bagud 75 dB (A), p& | m (40 tommer) til siden 79 dB(A).
5 BS088450 BS088450 15 BA108014 BA108014 LHMEIQIH: Mh:m; atibpn Bopifou: nmuﬂ,?u. (20 ivroeg) xm un:ﬂom, 75 dBA, ota | :l (40 [vroes) xa mheupixa, 79 dBA.
16l jegyezze meg: Maximdlis zajszint hitul 0.5 méternél (20 inch) 75 dBA, oldalon | mélernél (40 inch} 79 dBA.
6 BS088775 BSO0BB775 16 BS088085 BS088085 :::{;A geiuidsni:n::ong 0.5 m (20 inkct_})jndt;:r '|"ji ::.BA. §%1 r;i{—it:linc;g; :iljawur:: 79 dBA
N.B. : Maks. steynivi: = t {207) bal 4 mi (40™) ph si A,
i BA088773 BAOBB773 17 BD088086 BDOBBUBS NMPHMEYAHHE: Maxcr»am.::ﬁ mysmosoi ypokchb:pnpll 0.5 m (20 umn:;‘:suu 75 aBA, npn | m (40 mofim) cGoxy 79 aBA
N.B, : Nivel maxim de zgomot : la 0.5 metri (20 inch) terior 75 dBA, la 1 tru (40 inch) lateral 79 dBA
8 BS088774 BS088774 18 BS088118 BS088118 N.B.: M;ksymulny puziugm g;’oﬂnoascl: wn::d].ﬂ,j m (20 :::}:;!fl;lu 75 dBA, wﬂ:iITm [;D cal.) z boku 79 dBA,
OBS: M 1 bullernivd: 0.5 m (20 inch) bakom 75 dBA, | m (40 inch) vid sidan 79 dBA
9 BC088765 BC088765 19 B1088114 B1088114 I-Iuomfn:':i:‘: m:mum: 0.5 m?;sﬁ!n‘!!‘]: takana 75 dBA, lm:ssI: sivessa 79 dBA 5
N.B.: Maksimaaine miiratase: 0.5 mt (20 tolli) t I 75 dBA, T mt (40 tolli) kiljel 79 dBA
10 BH088494 BHO088494 20 BE088732 BE088732 PIEZ‘M;'sw{’:::?:;EI.n trokiga t[m:'nis: n.:n::!aﬂs:z‘ljl‘:] aixmugure?i dH.A? I mt (J;O collu) sigus 79 dBA
Pripomba: Maksimal ja hrupa: od 0. 20 ozadi 75 . od 40 ing) b dBA
1 B H 0 a 8 506 B H 088 506 22 B H 1 3 80 1 0 B H 1 3 8 0 1 G P:;TAHA M:k:::‘:lurlll:::ﬂ':: i:gl‘:fiﬂ.? m‘::;ﬂl?l::'h]. t::félio]r =T5 d‘B“:j‘l ':Hlﬂ :';“-:" !nnel— '.?:Tir!‘)lq
N.B. : Maximilna hladins Bluku: pri 0,5 m (20 inch) zadnd 75 dBA, pri | 40 h) boéna 79 dBA.
12 BDO88082 BD088082 N.B. G L-ghola 1“;1 Ln‘“m:sna G sa distanza : ' 0,5 metru [;Dint:n?:q wara 75 dga.sa':.(mmmfn' :n::‘ul-ﬂ! inich) mal-genb 79 dBA




Operation and maintenance manual

Paint spray gun EN
PLEASE READ THESE INSTRUCTIONS CAREFULLY FOR YOUR OWN SAFETY BEFORE

PROCEEDING TO THE INSTALLATION, USE OR MAINTENANCE OF THE PAINT SPRAY
GUN. THIS MANUAL MUST BE CONSERVED FOR FUTURE CONSULTATION.

J OVERVIEW

This Manual is an integral part of the product with which it is enclosed and must be conserved for future consultation
Carcfully read the recommendations and instructions contained in this instruction booklet before carrying out inswllation, opurating,
adjusting or maintenance operations, since they give important information regarding the SAFETY OF USE and MAINTENANCE. The
gun should only be used by an adequately trained operator if 1t is to be used safely and correctly mamtained. The information given in
r this booklet is necessary for correet use of the gun.and its components and is in addition to the normal technical know-how of operalors
The safety rules inserted in this booklet are in addition to the safety regulations in force in the countries where the product is used and
which should already be known and applied by operators. Contact only authorised product technical assistance and maintenance centers
for further information or special problems.

] UNPACKING

After removing the packaging material make sure the product is in perfect condition and that there are no visibly damaged parts, If in
doubt, do not use the spray un and contact the dealer from whom it was purchased.

The packaging materials (plastic bags. expanded polystyrene. etc) must be disposed of in appropriate refuse-collection containers, The
above mentioned materials must not be left within the reach of children as they are potential sources of danger

& USE AND OPERATION |

This SPRAY GUN has been designed for use as # manual SPRAY PAINTING GUN and every other use will be considered
mappropriate, The Manufacturer declines all liability for damage or injury caused by the nappropriate use of the manual nflation gun or
the failure w respect safety warnings. Any and all tampering or modification with the equipment that has not been previously authorised
releases the Manufacturer from all damage derived or ascribable (o the same.

GENERAL SAFETY RULES =
RISKS IN INAPPROPRIATE USE

* NEVER point the paint spray gun at people or animals

* NEVER exceed the maximum working pressures recommended.

* ALWAYS discharge the compressed air and paint products from the painl spray pun before
proceeding to the disassembly. cleaning and re-assembly of the paint spray gun.

RISKS TO HEALTH

Many paint products contain organic solvents or chemical products that ar¢ harmful 1o health and can
cause intoxication due to the toxic fumes released during spraying.

Itis therefore OBLIGATORY to take the following precautions:

* CAREFULLY read the technical cards of the products to be used before use.

* Use the paint spray gun ONLY  in adequately ventilated or aerated rooms or areas.

* ALWAYS wear adequate safety clothing for the protection of the body during use.

* ALWAYS wear gloves, goggles and a face-mask with active carbon filters in order to avoid the risks
caused by toxic fumes or contact with the paint praducts and solvents by the skin and eyes

s RISKS OF FIRE AND EXPLOSION

Many paint products contain highly inflammable organic solvents or chemical products; therefore,

the paint spray gun must be used ONLY in adequately ventilated or acrated arcas

* Avoid all actions that might trigger fires, such as smoking, create sparks, or raise electrical risks of any
y kind.

* DO NOT utilise HALOGEN-TYPE HYDROCARBON SOLVENTS (1.1.1 TRICHLOROMETHYL
OR TRICHLOROETHYLENE, eic.) because they can trigger chemical reactions with some of the

materials in the paint spray gun and create the risk of dangerous explosions.
* Make sure that all the paint and solvent products used are compatible by cross-checking the respective
I ' product technical safety cards,
° * Ground both the spray painting machine and the object to be painted in order to reduce the risk of
sparks caused by static electricity,
| OTHER RISKS
* ITIS FORBIDDEN to use the paint spray gun for the spraying of food or medical products

* IT IS FORBIDDEN 10 use the pistol in arcas where machines ry such as conveyor belts, robots, vie. are working

= INSTALLATION
For safe operation and correct maintenance, the pamnt spray gun must be used only by an operator who has been provided with the
adequate preparation. Make sure that the compressed air system that supplies air to the paint spray gun ulways supplies air that has been
filtered free of impurities, moisture and oil, Afier removing the paint spray gun from the packaging, make sure that no damage has
occurred during shipping.




* Conneet the compressed air supply hose to the connector on the paint spray

gun

* Clean the paint spray gun’s ducts with solvent.
* Conneet the paint material tank to the connector on the paint spray gun,
* Perform a test spraying to adjust the spray of product using the flow

regulator

OPERATION

15-26 am [ 6-10 inch )

e .

&= 6o

|. Keep a distance of 130 — 250 mm (6-10 inc.) between the paint spray gun

and the surface to be painted.
2. In order to obtain a uniform finish during painting, keep the paint spray
zun perpendicular and at a constant distance from the surface to be painted.
Spray the paint in horizontal swatches. If the finish is not adequate, make
sure that the pressure is not too low and that the paint spray gun is not
being held too far from the surface to be painted.

CLEANING OF THE PAINT SPRAY GUN

WARNING

Make sure 1o discharge all the air from the paint spray gun and disconnect the paint spray gun from the compressed air delivery hose
before performing any cleaning operations,
NEVER allow the inflation gun to be serviced by personnel without adequate training and instruction..
NEVER use non-onginal spare parts for maintenance.

If 4 pause of only a few minutes will be lefi at the end of working, the machine can be lefi without cleaning; if a pause of a few hours will
pass between one working and another, the paint spray gun must be cleaned in order to prevent the paint from drying inside the ducts.

1. Add clean, good quality solvent to the tank, and then pull the trigeer to clean the internal paint spray gun’s passages from all traces of paint

before proceeding to disassembly.
2

disassembly

Always disconnect the pant spray gun from the compressed air hose and discharge any residual pressure inside before proceeding to

3. Unserew and remove the paint spray gun's head, submerge it in solvent and brush it clean. Do not use metal objects for cleaning,
4. After removing the needle, unscrew the nozzle using the respective wrench, insert it in solvent and brush it clean. Wash the inside of
the paint spray gun and brush it ¢clean; do not submerge it completely in the solvent,

e S

. The outside of the body must be cleaned with a clean cloth dipped in solvent.
Lubricate the moving parts with grease or vaseline from time to time (DO NOT USE LUBRICANTS THAT CONTAIN SILICONE),

MALFUNCTIONS — CAUSES AND SOLUTIONS

Fan type Cause Solution
= Tighten the nozzle using the wrench provided
Intermittent <l i o i e it i Make sure that the tanif is not empty
spray Check that the connecting hole is not obstructed
» Tighten the gland screw or replace the gasket if worn
g“:’: Sl & The flow of paint is greater than | = Reduce the flow of paint using the rear flow regulator
cgncimrmad o t the pressure and quantity of air | « Make sure that the paint is not too dense and dilute if
s il : supplied necessary
;ﬁ:?:;:iin The pressure and the guantity of
Lack ofspn-ly in air are greater than the flow of | « Reduce the quantity of air and increase the flow of paint
the centre b
There is a r:s;;lue of material in the | | Submerge the head in solvent
holes of the wings that obstructs the cl % 1 . s 4
Unévien:fin " il s Clean and open all closed holes with a jet of compresse
passage of material. : p
o s air or a wooden spike
shape The nozzle is dirty or malfunctioning. B : i :
The fatomisation cap is dirty o * It s inadvisable to use pointed metal objects in order not o
PR . deform the hole of the head pant
» This defoct is caused by » Clean the head and the nlozlc : :
neven fan ek A ; * Make sure that the centring between the two is precise
F ormation between the nozzle ; ey Z
shape 4l the bixad * Check that the tip of the pin is not ruined
» Replace the nozzle and the head

PLACING THE PAINT SPRAY GUN OUT OF SERVICE PLACING THE PAINT SPRAY GUN OUT OF

In order to place the paint spray gun out of service, it must be first cleaned of every trace of solvent and liquid paint.
The paint spray gun’s construction materials are completely recyclable but must be divided according to type and
eliminated using the respective collection centres.




